
LONGS GUIDES DE MATELASSAGE
Ref: 202-025-405

Le long guide de matelassage permet de 
maintenir la couture en ligne droite.

Cousez tout en guidant le guide de matelassage 
sur la rangée de points précédente.

Montage

[Si vous utilisez un support de pied comportant 
un trou pour le guide de matelassage]

[Si vous utilisez un support de pied comportant 
un trou et une vis]

Desserrez la vis. 
Insérez le guide de matelassage dans le 
trou et serrez la vis.

LONG QUILTING GUIDE BAR SET
Ref: 202-025-405

The long quilting guide bar will help keep the 
stitching line straight. 

Sew while guiding the quilting guide bar over the 
previous row of stitching.

To attach

[When using a foot holder with a hole for quilting 
guide] 

[When using a foot holder with a hole for quilting 
guide] 

Slide the right-sided quilting bar 
from the right side of the hale.
Insérez le guide de matelassage 

de droite dans le côté droit du 

trou.

Loosen the screw. 
Slide the quilting guide in the hale and 

tighten the screw.

Slide the left-sided quilting bar 
from the left side of the hale. 
Insérez le guide de matelassage 

de gauche dans le côté gauche

du trou.
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Hole /  Trou

Screw / Vis

Hole /  Trou

Right-sided quitling bar /  Guide de 

matelassage de droite
Left-sided quitling bar /  Guide de 

matelassage de gauche
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Loch /  Orifi cio

Schraube / 

Tornillo

Loch /  Orifi cio

Quiltnaht von rechts beginnend / 

Deslice el acolchado del lado derecho

Quiltnaht von links beginnend / 

Deslice la barra de acolchado del lado 

izquierdo

FÜHRUNGSLINEAL-SET LANG
Ref: 202-025-405

Die lange Quiltführungsstange hilft beim Nähen 
von parallelen Nahtlinien.

Führen Sie beim Nähen die Quiltführungsstange 
über die vorige Naht.

Befestigen

[Wenn Sie einen Fußhalter mit einem Loch für die 
Quiltführung verwenden]

[Wenn Sie einen Fußhalter mit Loch und Schraube 
verwenden]

Schieben Sie die 

Quiltführungsstange von der 

rechten Seite des Lochs ein.

Deslice la barra de acolchado 

del lado derecho desde el lado 

derecho del orifi cio.

Lösen Sie die Schraube.
Schieben Sie die Quiltführung in das 

Loch und ziehen Sie die Schraube fest.

Schieben Sie die 
Quiltführungsstange von der 
linken Seite des Lochs ein.
Deslice la barra de acolchado 

del lado izquierdo desde el lado 

izquierdo del orifi cio.

GUÍA AÉREA DE ACOLCHADO 
IZQUIERDA - DERECHA
Ref: 202-025-405

La barra guía larga para acolchar ayudará a 
mantener la línea de costura recta.

Cosa mientras guía la barra guía para acolchar 
sobre la fi la de costura anterior.

Montaje

[Al utilizar un soporte de prensatelas con un 
orifi cio para la guía de acolchados]

[Al utilizar un soporte de prensatelas con un 
orifi cio y un tornillo]

Afl oje el tornillo.
Deslice la guía de acolchados hacia el 
centro y apriete el tornillo.


